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Buffet
La linea Buffet è l'elegante coordinato di oggetti destinati al 
libero servizio della moderna ristorazione.
Le Funzioni
• PRESENTAZIONE: favorisce una magnifica esposizione 
che esalta l'immagine della qualità dei cibi proposti.
•CUPOLE: proteggono i cibi da agenti esterni secondo le 
normative igieniche europee.
•CALDO: i chafing dishes mantengono i cibi ad una 
temperatura ottimale per la conservazione dei sapori .
Disponibile:
a) Versione tradizionale: con fornelletti inox adatti a contenere 
alcool gel.
b) Versione optional: con resistenza elettrica amovibile con 
regolatore in 7 posizioni.
c) Tutte le versioni prevedono un piano di protezione in 
acciaio 18/10.
•FREDDO: ha lo scopo di mantenere i cibi ad una bassa 
temperatura, come mostrato dai grafici in ogni pagina. Il 
raffreddamento può avvenire 
a) con rivoluzionari sacchetti gel, in dotazione, da raffreddare 
in freezer
b) con il ghiaccio (sistema tradizionale).

Buffet
The Buffet line elegantly coordinates the objects for the new 
presentation trend of self-service.
Its Functions
•  PRESENTATION: to arrange things in an orderly fashion 
that magnifies the outlook of the offered foodstuff.
• DOME LIDS: preserve foodstuff from the outside according 
to European hygienic norms.
• HEATING: our Chafing dishes keep food at an optimum 
temperature to maintain their flavours.
Available in:
a) A traditional version with burner holders that are suitable 
for alcohol gel.
b) An option version with a demountable electric resistance to 
set in 7 different positions.

c) All executions are provided with 18/10 stainless steel 
border.
• COOLING: The aim is to keep food at a low
temperature as per the specific graphs in each page. Cooling 
is carried out
a) by revolutionary gel packs, supplied , to keep in freezer
b) by ice (traditional system).

Buffet
La gamme Buffet Pinti est un élégant ensemble d’ articles 
destinés au self service toujours plus diffusé dans la 
restauration moderne.
Fonctions
•PRESENTATION: le buffet Pinti favorise la présentation 
des plats et en exalte la qualité 
•CLOCHES: nos cloches protègent les aliments contre les 
agents pathogènes externes selon les normes d'hygiène 
européennes.
•CHAUD: les Chafing Dishes permettent de conserver les 
aliments à une température optimale pour la conservation du 
gout.
disponible:
a) la version standard: avec des réchauds en acier, conçus 
pour contenir de l'alcool en gel
b) en optionl: avec résistance électrique amovible réglable (7 
niveaux)
c) Toutes les versions sont maintenant renforcées avec une 
couverture an acier 18/10 du plan sur la partie supérieure de 
la base en MDF.
•FROID : vise à garder les aliments à une basse température 
pour longtemps (voir graphiques temps-température aux 
pages dédiées à ces articles)
• Le refroidissement peut se faire
a) avec de nouveaux sachets en gel , qui doivent être refroidis 
dans un congélateur. Le sachets sont compris gratuitement 
dans les articles du buffet.
b) avec des glaçons (système traditionnel).

Buffet
Buffet ist die elegante Linie, die aufeinander abgestimmten 
Artikel nach den neuen Trends der Selbstbedienung  

koordiniert.
Die Funktionen 
• BEHILFLICH ZUM SERVIEREN: um Ordnung zu schaffen 
und die Qualitaet der angebotenen Speisen zu preisen. 
• ROLLTOP beschuetz von äußeren Einwirkungen, wie nach 
den europäischen Hygiene-Vorschriften.
• HEISS: unsere Chafingdishs halten die Speisen auf einer 
optimalen Temperatur zur Geschmackaufbewahrung.
Erhältlich in :
a) Der traditionelle Version mit Edelstahlkocher entwickelt, 
um Alkohol-Gel zu enthalten.
b) Optional: mit abnehmbarem Widerstand.
c)Alle Versionen sind mit einem Stahl-top ausgestattet.
• KALT: um die Speisen kuehl zu halten , wie nach Tabelle an 
der Seite. Die Abkühlung erfolgt :
a) mit den revolutionären inklusiven Kaelteakku , im 
Gefrierschrank zu kuehlen
b) mit dem Eis (traditionelle System).

Buffet
La línea Buffet es el resultado de una elegante coordinación de 
objetos destinados al autoservicio de la restauración moderna.
Las funciones
• PRESENTACIÓN: favorece una magnífica exposición que 
resalta la imagen de calidad de los alimentos expuestos.
• CÚPULAS: protegen a los alimentos de agentes externos, 
siguiendo la normativa higienica europea.
• CALOR: los chafing dishes mantienen los alimentos a una 
temperatura óptima para la conservación de los sabores.
Disponible:
a) Versión tradicional: con hornillos inox adecuados para 
contener alcohol en gel.
b) Versión opcional: con resistencia eléctrica regulable a 7 
posiciones.
c) Todas las versiones están provistas de un placa de 
protección en acero 18/10.
• FRÍO: tiene el objetivo de mantener los alimentos a baja 
temperatura, tal y como muestran los gráficos de cada una de 
las páginas. El enfriamiento puede alcanzarse:
a) con las revolucionarias bolsas de gel, previo enfriamiento 
en el congelador
b) con hielo (sistema tradicional).
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Buffet 5 stelle
Destinato a buffet moderni e di tendenza. 
La laccatura bianca, ad alta resistenza, è ideale per ambienti 
raffinati e di alto livello.
Il Buffet 5 stelle è realizzato con materiali certificati, adatti 
agli alimenti, è di facile manutenzione e pulizia.
I Caldi sono tutti protetti da una piano in acciaio e sono 
caratterizzati da una chiusura a frizione.

Buffet 5 stelle
Dedicated to modern buffet and according to the latest 
presentation trends.
The highly resistant white lack outlook fits well to elegant 
and high level settings.
Buffet 5 stelle materials are certified, suitable for foodstuff, 
easy to use and to clean.
I Caldi are all provided with a stainless steel border and 
friction closing.

Buffet 5 stelle
Destiné aux buffet modernes et branchés.
Le vernis laqué blanc, de haute résistance, est idéal pour des 
milieux raffinés et de haut niveau.
Le buffet 5 Etoiles est fait avec des matériaux certifiés,
adaptes au contacte alimentaire, il est facile à entretenir et 
à nettoyer.
Les pièces réchauffées sont toutes protégées par une plaque 

d'acier et sont caractérisées par une fermeture des couvercles 
à friction pour rendre la fermeture silencieuse.

Buffet 5 stelle
An moderne und trendige Buffet gewidmet der weiße Lack, 
hohe Festigkeit, ist ideal für raffinierte Aufstellungen von 
hoher Qualität.
Die Materialien von Buffet 5 stelle sind zertifiziert, für 
Lebensmittel geeignet einfache Wartung und Reinigung.
I Caldi sind alle durch eine Stahlplatte geschützt und
durch eine Sperrkupplung gekennzeichnet.

Buffet 5 stelle
Destinado a buffets modernos i de tendencia.
El lacado blanco, de alta resistencia, es ideal para ambientes 
lujosos y de alto nivel.
El Buffet 5 estrellas ha sido realizado con materiales 
certificados, adecuados a los alimentos, y de fácil 
mentenimiento y limpieza.
Todos aquellos elementos destinados a mantener el calor, 
están protegidos por una placa de acero, y se caracterizan 
por su cierre a fricción.
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90      10°       20°      30°       40°      50°       60°       70°      80°      90°
Temperatura / Temperature (°C)

Numero di batteri / Number of bacteria (300.000) 

Diagramma della proliferazione batterica 
in base alla temperatura

Proliferation bacterical diagram 

I Caldi Buffet sono montati su strutture in MDF caratterizzate da tre lati chiusi e uno 

aperto, per facilitare l'aerazione.

The Heating Systems Buffet are mounted on MDF structures with three closed sides 

and one open side for better ventilation.

I Caldi Buffet grazie ai fornelletti inox in dotazione mantengono costante la 

temperatura degli alimenti.

Optional: è disponibile la resistenza elettrica di facile applicazione.

I Caldi Buffet keep the food temperature setady by means of the supplied stainless 

steelburner holders.

Optional: an adjustable heater is optional.

I Caldi Buffet mantengono una temperatura regolabile tra i 65° e 80°C.

Ciò arresta la crescita batterica e addirittura oltre i 60°C micro-organismi patogeni 

vengono progressivamente eliminati rendendo il cibo batteriologicamente sicuro.

I Caldi Buffet keep a food temperature which can be adjusted between 65° and 

80°C, thus stopping the bacterial growth: at these temperatures dangerous bacteria 

are eliminated and the food is safe.

MANTENENDO LA TEMPERATURA AL DI 
SOPRA DEI 60°C, SI ELIMINA QUALISIASI
RISCHIO DI SALMONELLOSI.
BY KEEPING TEMPERATURE ABOVE 60°C, THERE IS NO RISK FOR 
SALMONELLOSIS.
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Composizione
Cod. D05B5559 

1 VASCA BAGNOMARIA 1/1
 h110

Gastronorm bain marie basin
Bac de bain-marie GN
Wasserbad-Wanne GN

Recipiente baño-maría GN
Cod. D05B5558

1 COPERCHIO RETT. GN C/ 
POMOLO

GN lid with knob
Couvercle GN avec pommeau et 

Gastronorm deckel mit Knopf
Tapa gastrónomica GN con pomo

Cod. 5BA11065
1 BACINELLA GN 1/1 h 65

Gastronorm basin
Bac gastronorm

Durchbrochener basis
Cubeta gastrónomica
Cod. 97200078

2 FORNELLETTI INOX
Stainless steel burner holder

Fourneau
Kocher

Quemadores
Cod. 97200089
2 SUPPORTI PER 

FORNELLETTI INOX
Holder for stainless steel burner
Support pour réchaud en acier 

inoxydable
Halterung für Edelstahlkocher

Soporte para hornillo inox
Cod. 9715B752

1 BASE ALTA IN MDF 
C/PIANO IN ACCIAIO 

High stand with steel border
Base haute avec protection en acier
Hoher Sockel mit Edelstahlrand

Base alta con plancha super. en acero

Optional
IL CHAFING DISH È PREDISPOSTO 

PER L'INSERIMENTO DELLA 
RESISTENZA ELETTRICA

CON REGOLATORE
Cod. 97150118

230 Volt 700 Watt
The chafing dish can use a heater.
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Temperatura / Temperature / Température / Temperatur / Temperá (°C)

Tempo / Time / Temps / Zeit / Tiempo (h)

Diagramma del mantenimento della temperatura
Temperature maintenance diagram - Diagramme de maintien de la température 

Diagramm zur Temperaturerhaltung - Diagrama de mantenimiento de la temperatura

Al di sopra dei 60°C si elimina qualisiasi rischio di salmonellosi.
Above 60°C, there is no risk for salmonellosis.

Au-dessus de 60°C le risque de salmonellose est éliminé.
Oberhalb von 60°C beseitigt man jegliches Risiko von Salmonelleninfektion.

Por encima de los 60°C, se elimina cualquier riesgo de salmonelosis.

Power Max

Power Min
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Acciaio Inossidabile 18/10 & MDF / Stainless steel 18/10  & MDF / Acier 18/10 & MDF / Edelstahl 18/10 & MDF / Acero 18/10 & MDF

Temperatura / Temperature / Température / Temperatur / Temperá (°C)

Tempo / Time / Temps / Zeit / Tiempo (h)

Diagramma del mantenimento della temperatura
Temperature maintenance diagram - Diagramme de maintien de la température 

Diagramm zur Temperaturerhaltung - Diagrama de mantenimiento de la temperatura

Al di sopra dei 60°C si elimina qualisiasi rischio di salmonellosi.
Above 60°C, there is no risk for salmonellosis.

Au-dessus de 60°C le risque de salmonellose est éliminé.
Oberhalb von 60°C beseitigt man jegliches Risiko von Salmonelleninfektion.

Por encima de los 60°C, se elimina cualquier riesgo de salmonelosis.

Power Max

Power Min

cm 46

cm 64

cm 58
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Chafing dish rettangolare
GN 1/1 con chiusura a frizione

Cod. 511B5555

GN complete rectangular chafing dish 1/1 friction closing.

Chafing Dish rectangulaire gn 1/1 avec fermeture à friction.

Chafing Dish rechteckig GN 1/1 komplett mit Kupplungsschliessung.

Cubeta GN 1/1 con cierre con fricción.



Composizione
Cod. D0595559 

1 VASCA BAGNOMARIA 1/1
 h110 C/GANCI

Gastronorm bain marie basin
Bac de bain-marie GN
Wasserbad-Wanne GN

Recipiente baño-maría GN
Cod. 30595557 
1 COPERCHIO 

PORTA ZUPPIERA GN
GN lid for soup bowl

Couvercle pour soupière GN
Deckel für Suppenschüsselhalter GN

Tapa porta-sopera GN
Cod. 30597222
2 ZUPPIERE Lt 5

Soup bowl
Soupière

Suppenschüssel
Sopera

Cod. 30877522
2 COPERCHI ZUPPIERA cm. 22

Lid
Couvercle

Deckel
Tapa

Cod. 97200078
2 FORNELLETTI INOX

Stainless steel burner holder
Fourneau
Kocher

Quemadores
Cod. 97200089
2 SUPPORTI PER 

FORNELLETTI INOX
Holder for stainless steel burner

Sup. pour réchaud en acier inoxydable
Halterung für Edelstahlkocher

Soporte para hornillo inox
Cod. 9715B752

1 BASE ALTA IN MDF 
C/PIANO IN ACCIAIO 

High stand with steel border
Base haute avec protection en acier
Hoher Sockel mit Edelstahlrand

Base alta con plancha superior en acero

Optional
LA ZUPPIERA È PREDISPOSTA 
PER L'INSERIMENTO DELLA 

RESISTENZA ELETTRICA
CON REGOLATORE

Cod. 97150118
230 Volt 700 Watt

The soup bowl can use a heater.
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Temperatura / Temperature / Température / Temperatur / Temperá (°C)

Tempo / Time / Temps / Zeit / Tiempo (h)

Diagramma del mantenimento della temperatura
Temperature maintenance diagram - Diagramme de maintien de la température 

Diagramm zur Temperaturerhaltung - Diagrama de mantenimiento de la temperatura

Al di sopra dei 60°C si elimina qualisiasi rischio di salmonellosi.
Above 60°C, there is no risk for salmonellosis.

Au-dessus de 60°C le risque de salmonellose est éliminé.
Oberhalb von 60°C beseitigt man jegliches Risiko von Salmonelleninfektion.

Por encima de los 60°C, se elimina cualquier riesgo de salmonelosis.

Power Max

Power Min

made in
Italy

13

h          h         h         h          h

Componentistica: vedi pag. / Technical  card: see page / Fiches techniques: voir page / Technische karten: Siehe Seite / Tarjetas tecnicas: ver pagina   171
Note Informative: vedi pag. /  Technical information: see page  / Notes d’information: voir page / Hinweise teile: Siehe Seite / Notas informativas: ver pagina  188
Acciaio Inossidabile 18/10 & MDF / Stainless steel 18/10  & MDF / Acier 18/10 & MDF / Edelstahl 18/10 & MDF / Acero 18/10 & MDF

cm 46

cm 64

cm 36
made in
Italy

Zuppiera 2 stazioni 
riscaldata

Cod. 511B5556

2 Heated soup bowls.

Soupière a 2 stations.

Suppenstation.

Sopera 2 staciones.



Composizione
Cod. D05B5559 

1 VASCA BAGNOMARIA 1/1
 h110

Gastronorm bain marie basin
Bac de bain-marie GN
Wasserbad-Wanne GN

Recipiente baño-maría GN
Cod. D05B5558

1 COPERCHIO RETT. GN C/ 
POMOLO

GN lid with knob
Couvercle GN avec pommeau
Gastronorm deckel mit Knopf

Tapa gastrónomica GN con pomo
Cod. 5BA28065

4 BACINELLE GN 2/8 h 65
Gastronorm basin
Bac gastronorm

Durchbrochener basis
Cubeta gastrónomic
Cod. 97200078

2 FORNELLETI INOX
Stainless steel burner holder

Fourneau
Kocher

Quemadores
Cod. 97200089
2 SUPPORTI PER 

FORNELLETTI INOX
Holder for stainless steel burner
Support pour réchaud en acier 

inoxydable
Halterung für Edelstahlkocher

Soporte para hornillo inox
Cod. 9715B752

1 BASE ALTA IN MDF 
C/PIANO IN ACCIAIO 

High stand with steel border
Base haute avec protection en acier
Hoher Sockel mit Edelstahlrand

Base alta con plancha superior en acero

Optional
IL PORTA VERDURE 
È PREDISPOSTO PER 

L'INSERIMENTO DELLA 
RESISTENZA ELETTRICA

CON REGOLATORE
Cod. 97150118

230 Volt 700 Watt
The basin for vegetables can use a heater.
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Temperatura / Temperature / Température / Temperatur / Temperá (°C)

Tempo / Time / Temps / Zeit / Tiempo (h)

Diagramma del mantenimento della temperatura
Temperature maintenance diagram - Diagramme de maintien de la température 

Diagramm zur Temperaturerhaltung - Diagrama de mantenimiento de la temperatura

Al di sopra dei 60°C si elimina qualisiasi rischio di salmonellosi.
Above 60°C, there is no risk for salmonellosis.

Au-dessus de 60°C le risque de salmonellose est éliminé.
Oberhalb von 60°C beseitigt man jegliches Risiko von Salmonelleninfektion.

Por encima de los 60°C, se elimina cualquier riesgo de salmonelosis.

Power Max

Power Min
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Porta verdure 4 scomparti 
riscaldato con chiusura a frizione

Cod. 511B2810

4 complete heating basin for vegetables friction closing.

Porte-aliments pour légumes, 4 compartiments complet réchauffé et fermeture à friction.

Halter für Gemüseschalen 4-fach, komplett, beheizt mit Kupplungsschliessung.

Porta-verduras con 4 compartimentos completo calentado con cierre con fricción.



Composizione
Cod. FBAG1120

1 BACINELLA 1/1 h 20 
C/FORCELLE E GANCI

Basin with hooks
Bac avec crochets

Schüssel mit Aufnahmegabeln für Haube
Cuenco c/asas

Cod. H095B953 
1 TEGLIA GN 1/1 h40 

C/SPACCO
GN basin with slot

Plat avec fente
Blech GN mit Schlitz

Fuente GN poco profunda
Cod. 5FF11000

1 FALSO FONDO FORATO GN 1/1
Perforated GN False bottom

Faux fond percé PC
Gelochter falscher Boden PC

Doble fondo perforado PC
Cod. 97150770

1 RESISTENZA ELETTRICA
230V 40 W

Electrical resistence
Resistance electrique

Elektrischer Widerstand
Resistencia eléctrica
Cod. 97150112

1 CUPOLA RETT. APRIBILE PC
Rectangular dome lid
Cloche rectangulaire

Rolltop
Campana rectangular
Cod. 9715B752

1 BASE ALTA IN MDF 
C/PIANO IN ACCIAIO 

High stand with steel border
Base haute avec protection en acier
Hoher Sockel mit Edelstahlrand

Base alta con plancha superior en acero
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Temperatura / Temperature / Température / Temperatur / Temperá (°C)

Tempo / Time / Temps / Zeit / Tiempo (h)

Diagramma del mantenimento della temperatura
Temperature maintenance diagram - Diagramme de maintien de la température 

Diagramm zur Temperaturerhaltung - Diagrama de mantenimiento de la temperatura

Al di sopra dei 60°C si elimina qualisiasi rischio di salmonellosi.
Above 60°C, there is no risk for salmonellosis.

Au-dessus de 60°C le risque de salmonellose est éliminé.
Oberhalb von 60°C beseitigt man jegliches Risiko von Salmonelleninfektion.

Por encima de los 60°C, se elimina cualquier riesgo de salmonelosis.
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Vassoio per brioches 
riscaldato con resistenza elettrica

230 Volt 40 Watt
Cod. 511B0930

Heating perforated tray with cover for brioche provided with electrical resistence.

Plateau chauffant pour viennoiseries avec résistancé electrique.

Rechteckiges warmhalte-tablett für brioches ausgestattet.

Bandeja de calentamiento para bollerìa con resistencia elètrica.
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I Refrigeranti Buffet grazie alle glacette incluse oppure al ghiaccio mantengono una 

bassa temperatura dei cibi impedendo ai batteri di deteriorare gli alimenti.

I Refrigeranti Buffet keep the food temperature low by means of the supplied 

refrigerating bricks thus preventing bacteria to contaminate the food.

Come mostra il grafico a lato, i batteri sviluppano la loro attività nella zona verde, 

pertanto i Refrigeranti Buffet aiutano il mantenimento dei cibi in una zona di 

sicurezza compresa tra 4° e i 15°C.

Looking at the diagram, bacteria proliferate in the green area; Pintinox Refrigeranti 

Buffet keep the food temperature in a safe temperature between 4° and 15 ° C.

MANTENENDO LA TEMPERATURA AL DI SOTTO 
DEI 10°C, RALLENTA LA PROLIFERAZIONE 
BATTERICA.
KEEP FOOD TEMPERATURE BELOW 10° TO PREVENT BACTERIA 
PROLIFERATION.

0      10°       20°      30°       40°      50°       60°       70°      80°      90°
Temperatura / Temperature (°C)

Numero di batteri / Number of bacteria (300.000) 

Diagramma della proliferazione batterica 
in base alla temperatura

Proliferation bacterical diagram 
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Composizione
Cod. FBAF1220 

1 VASSOIO PORTA UOVO 
GN 1/2 C/FORCELLA

Egg tray with hooks
Oeufrier avec crochets

Eier-Tablett mit Aufnahmegabeln für 
Haube

Bandeja porta-huevos c/asas
Cod. FBFF1240 

1 BACINELLA GN 1/2 h 40 
FORATA C/FORCELLA

Perforated basin with hooks
Bac percé avec crochets

Eier-Tablett mit Aufnahmegabeln für 
Haube

Cuenco perforado c/asas
Cod. 5BP12065

2 BACINELLE GN PC 1/2 h 65
PC Gastronorm basin
Bac gastronorm PC

Durchbrochener basis PC
Cubeta gastrónomic PC

Cod. 5FP12000
2 FALSI FONDI FORATI GN PC 1/2

Perforated false bottom
Faux fond percé PC

Gelochter falscher Boden PC
Doble fondo perforado PC

Cod. 97150276
4 GEL PACK cm. 20x9,8

Refrigerating brick
Briquette réfrigerante

Kühlakku
Refrigerado

Cod. 97150112
1 CUPOLA RETT. APRIBILE PC

Rectangular dome lid
Cloche rectangulaire

Rolltop
Campana rectangular
Cod. 9715B751

1 BASE BASSA IN MDF
Low base

Base basse
Niedrigen Basis

Base baja
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Temperatura / Temperature / Température / Temperatur / Temperá (°C)

Tempo / Time / Temps / Zeit / Tiempo (h)

Diagramma del mantenimento della temperatura
Temperature maintenance diagram - Diagramme de maintien de la température 

Diagramm zur Temperaturerhaltung - Diagrama de mantenimiento de la temperatura

Al di sopra dei 60°C si elimina qualisiasi rischio di salmonellosi.
Above 60°C, there is no risk for salmonellosis.

Au-dessus de 60°C le risque de salmonellose est éliminé.
Oberhalb von 60°C beseitigt man jegliches Risiko von Salmonelleninfektion.

Por encima de los 60°C, se elimina cualquier riesgo de salmonelosis.

h          h         h         h          h

Componentistica: vedi pag. / Technical  card: see page / Fiches techniques: voir page / Technische karten: Siehe Seite / Tarjetas tecnicas: ver pagina   171
Note Informative: vedi pag. /  Technical information: see page  / Notes d’information: voir page / Hinweise teile: Siehe Seite / Notas informativas: ver pagina  188
Acciaio Inossidabile 18/10 & MDF / Stainless steel 18/10  & MDF / Acier 18/10 & MDF / Edelstahl 18/10 & MDF / Acero 18/10 & MDF

Doppio vassoio 
porta uovo e verdure 

a doppia parete refrigerato
Cod. 511B2830

Double wall refrigerated GN tray with cover for eggs and vegetables.

Double plateau GN réfrigérant à double paroi avec cloche pour œufs et légumes.

Doppeltes Eier- und Gemüsetablett GN, doppelwandig, gekühlt mit Haube.

Bandeja doble GN porta-huevos y verduras con doble pared refrigerada con campana.

cm 46

cm 64

cm 30



Composizione
Cod. FBAF1120 

1 BACINELLA GN 1/1 h 20 
C/FORCELLE

Basin with hooks
Bac avec crochets

Schüssel mit Aufnahmegabeln für 
Haube

Cuenco c/asas
Cod. 5TI11040

1 TEGLIA GN 1/1 h 40
Gastronorm basin
Plat gastronorm

Durchbrochener blech
Fuente gastrónomic
Cod. 5FP11000

1 FALSO FONDO FORATO PC
Perforated PC false bottom

Faux fond percé PC
Gelochter falscher Boden PC

Doble fondo perforado PC
Cod. 97150276

4 GEL PACK cm. 20x9,8
Refrigerating brick

Briquette réfrigerante
Kühlakku

Refrigerado
Cod. 97150112 

1 CUPOLA RETT. APRIBILE PC
Rectangular dome lid
Cloche rectangulaire

Rolltop
Campana rectangular
Cod. 9715B751

1 BASE BASSA IN MDF
Low base

Base basse
Niedrigen Basis

Base baja
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Temperatura / Temperature / Température / Temperatur / Temperá (°C)

Tempo / Time / Temps / Zeit / Tiempo (h)

Diagramma del mantenimento della temperatura
Temperature maintenance diagram - Diagramme de maintien de la température 

Diagramm zur Temperaturerhaltung - Diagrama de mantenimiento de la temperatura

Al di sopra dei 60°C si elimina qualisiasi rischio di salmonellosi.
Above 60°C, there is no risk for salmonellosis.

Au-dessus de 60°C le risque de salmonellose est éliminé.
Oberhalb von 60°C beseitigt man jegliches Risiko von Salmonelleninfektion.

Por encima de los 60°C, se elimina cualquier riesgo de salmonelosis.

h          h         h         h          h

Componentistica: vedi pag. / Technical  card: see page / Fiches techniques: voir page / Technische karten: Siehe Seite / Tarjetas tecnicas: ver pagina   171
Note Informative: vedi pag. /  Technical information: see page  / Notes d’information: voir page / Hinweise teile: Siehe Seite / Notas informativas: ver pagina  188
Acciaio Inossidabile 18/10 & MDF / Stainless steel 18/10  & MDF / Acier 18/10 & MDF / Edelstahl 18/10 & MDF / Acero 18/10 & MDF

Vassoio per affettati
refrigerato

Cod. 511B0950

Rectangular refrigerated tray with cover for sliced salami.

Plateau rectangulaire réfrigérant avec cloche pour charcuterie.

Rechteckiges Tablett für gekühlten Aufschnitt mit Haube.

Bandeja rectangular para fiambre en lonchas refrigerado con campana.

cm 46

cm 64

cm 30



Composizione
Cod. 5BA11040 

1 BACINELLA GN 1/1 h 40
Gastronorm basin
Bac gastronorm

Durchbrochener basis
Cubeta gastrónomic
Cod. F11F3310

1 VASSOIO PORTABURRO
 C/FORCELLA

Butter tray with hooks
Plateau pour beurre avec crochets

Butter-Tablett mit Aufnahmegabeln für 
Haube

Mantequillera c/asas
Cod. 5FP11000

1 FALSO FONDO FORATO PC
Perforated PC false bottom

Faux fond percé PC
Gelochter falscher Boden PC

Doble fondo perforado PC
Cod. 97150276

4 GEL PACK cm. 20x9,8
Refrigerating brick

Briquette réfrigerante
Kühlakku

Refrigerado
Cod. 97150112 

1 CUPOLA RETT. APRIBILE PC 
Rectangular dome lid
Cloche rectangulaire

Rolltop
Campana rectangular
Cod. 9715B751

1 BASE BASSA IN MDF
Low base

Base basse
Niedrigen Basis

Base baja
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Temperatura / Temperature / Température / Temperatur / Temperá (°C)

Tempo / Time / Temps / Zeit / Tiempo (h)

Diagramma del mantenimento della temperatura
Temperature maintenance diagram - Diagramme de maintien de la température 

Diagramm zur Temperaturerhaltung - Diagrama de mantenimiento de la temperatura

Al di sopra dei 60°C si elimina qualisiasi rischio di salmonellosi.
Above 60°C, there is no risk for salmonellosis.

Au-dessus de 60°C le risque de salmonellose est éliminé.
Oberhalb von 60°C beseitigt man jegliches Risiko von Salmonelleninfektion.

Por encima de los 60°C, se elimina cualquier riesgo de salmonelosis.

h          h         h         h          h

Componentistica: vedi pag. / Technical  card: see page / Fiches techniques: voir page / Technische karten: Siehe Seite / Tarjetas tecnicas: ver pagina   171
Note Informative: vedi pag. /  Technical information: see page  / Notes d’information: voir page / Hinweise teile: Siehe Seite / Notas informativas: ver pagina  188
Acciaio Inossidabile 18/10 & MDF / Stainless steel 18/10  & MDF / Acier 18/10 & MDF / Edelstahl 18/10 & MDF / Acero 18/10 & MDF

Vassoio forato porta burro
e marmellata refrigerato

Cod. 511B3100

Perforated and refrigerated tray with cover for jam and butter.

Plateau percé réfrigérant avec cloche pour beurre et confiture.

Gelochtes Butter- und Marmelade-Tablett, gekühlt mit Haube.

Bandeja perforada para mantequilla y mermelada refrigerada con campana.

cm 46
cm 64

cm 30



Composizione
Cod. 5BFB1120 

1 BACINELLA FORATA 
PER PORTA BROCCHE
Perforated tray for jugs
Bac percé pour carafes

Gelochte Krughalterschale
Cuenco perforado para porta-jarras

Cod. 5BP11100 
1 BACINELLA PC 1/1

PC basin
Bac PC
PC basis

Cubeta PC
Cod. 97200096

3 BROCCHE VETRO BUFFET 
Lt 1,5

Jug
Carafe
Krüge
Jarra

Cod. 5FP11000
1 FALSO FONDO FORATO PC

Perforated PC false bottom
Faux fond percé PC

Gelochter falscher Boden PC
Doble fondo perforado PC

Cod. 97150276
4 GEL PACK cm. 20x9,8

Refrigerating brick
Briquette réfrigerante

Kühlakku
Refrigerado

Cod. 9715B751
1 BASE BASSA IN MDF

Low base
Base basse

Niedrigen Basis
Base baja
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Temperatura / Temperature / Température / Temperatur / Temperá (°C)

Tempo / Time / Temps / Zeit / Tiempo (h)

Diagramma del mantenimento della temperatura
Temperature maintenance diagram - Diagramme de maintien de la température 

Diagramm zur Temperaturerhaltung - Diagrama de mantenimiento de la temperatura

Al di sopra dei 60°C si elimina qualisiasi rischio di salmonellosi.
Above 60°C, there is no risk for salmonellosis.

Au-dessus de 60°C le risque de salmonellose est éliminé.
Oberhalb von 60°C beseitigt man jegliches Risiko von Salmonelleninfektion.

Por encima de los 60°C, se elimina cualquier riesgo de salmonelosis.

h          h         h         h          h

Componentistica: vedi pag. / Technical  card: see page / Fiches techniques: voir page / Technische karten: Siehe Seite / Tarjetas tecnicas: ver pagina   171
Note Informative: vedi pag. /  Technical information: see page  / Notes d’information: voir page / Hinweise teile: Siehe Seite / Notas informativas: ver pagina  188
Acciaio Inossidabile 18/10 & MDF / Stainless steel 18/10  & MDF / Acier 18/10 & MDF / Edelstahl 18/10 & MDF / Acero 18/10 & MDF

Porta brocche
(completo di 3 brocche da 1,5 Lt) 

a doppia parete refrigerato
Cod. 511B1A00

Refrigeret double wall 3 pieces jug holder (including 3 jugs of 1,5 Lt each).

Porte-carafes réfrigérant à double paroi (complet de 3 carafes de 1.5 Lt).

Krughalter (komplett mit 3 Krügen zu 1,5 Lt), doppelwandig, gekühlt.

Porta-jarras (con 3 jarras de 1,5 Lt) con pared doble refrigerado.

cm 46
cm 64

cm 12,2

Ø cm 14



Composizione
Cod. 30595559 

1 VASCA BAGNOMARIA 1/1 h 110

Gastronorm bain marie basin

Bac de bain-marie GN

Wasserbad-Wanne GN

Recipiente baño-maría GN

Cod. 5TFB1140

1 TEGLIA FORATA 

PER PORTA BOTTIGLIE

Perforated tray for bottles

Bac percé pour bouteilles

Gelochtes Flaschenhalterblech

Fuente perforada para porta-botellas
Cod. 5FP11000

1 FALSO FONDO FORATO PC
Perforated PC false bottom

Faux fond percé PC
Gelochter falscher Boden PC

Doble fondo perforado PC
Cod. 97150276

4 GEL PACK cm. 20x9,8

Refrigerating brick

Briquette réfrigerante

Kühlakku

Refrigerado

Cod. 9715B751

1 BASE BASSA IN MDF

Low base

Base basse

Niedrigen Basis

Base baja
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Temperatura / Temperature / Température / Temperatur / Temperá (°C)

Tempo / Time / Temps / Zeit / Tiempo (h)

Diagramma del mantenimento della temperatura
Temperature maintenance diagram - Diagramme de maintien de la température 

Diagramm zur Temperaturerhaltung - Diagrama de mantenimiento de la temperatura

Al di sopra dei 60°C si elimina qualisiasi rischio di salmonellosi.
Above 60°C, there is no risk for salmonellosis.

Au-dessus de 60°C le risque de salmonellose est éliminé.
Oberhalb von 60°C beseitigt man jegliches Risiko von Salmonelleninfektion.

Por encima de los 60°C, se elimina cualquier riesgo de salmonelosis.

h          h         h         h          h

Componentistica: vedi pag. / Technical  card: see page / Fiches techniques: voir page / Technische karten: Siehe Seite / Tarjetas tecnicas: ver pagina   171
Note Informative: vedi pag. /  Technical information: see page  / Notes d’information: voir page / Hinweise teile: Siehe Seite / Notas informativas: ver pagina  188
Acciaio Inossidabile 18/10 & MDF / Stainless steel 18/10  & MDF / Acier 18/10 & MDF / Edelstahl 18/10 & MDF / Acero 18/10 & MDF

Porta bottiglie
a doppia parete refrigerato

Cod. 511B3700

Refrigeret double wall 8 pieces bottles holder.

Porte-bouteilles réfrigérant à double paroi.

Flaschenhalter, doppelwandig, gekühlt.

Porta-botellas con doble pared refrigerado.

cm 46
cm 64

cm 16,2

Ø cm 10



Composizione
Cod. D0595561 

1 VASCA BAGNOMARIA 1/1 
h 110 C/VITI

Gastronorm bain marie basin
Bac de bain-marie GN
Wasserbad-Wanne GN

Recipiente baño-maría GN
Cod. 5BP13100 

3 BACINELLE GN PC 1/3 h 100
PC Gastronorm basin
Bac gastronorm PC

Durchbrochener basis PC
Cubeta gastrónomic PC

Cod. 5FF11000
1 FALSO FONDO GN 1/1 FORATO

Perforated false bottom
Faux fond percé

Gelochter falscher Boden
Doble fondo perforado

Cod. 97150276
4 GEL PACK cm. 20x9,8

Refrigerating brick
Briquette réfrigerante

Kühlakku
Refrigerado

Cod. 97150112
1 CUPOLA RETT. APRIBILE PC

Rectangular dome lid
Cloche rectangulaire

Rolltop
Campana rectangular
Cod. 9715B751

1 BASE BASSA IN MDF
Low base

Base basse
Niedrigen Basis

Base baja
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Temperatura / Temperature / Température / Temperatur / Temperá (°C)

Tempo / Time / Temps / Zeit / Tiempo (h)

Diagramma del mantenimento della temperatura
Temperature maintenance diagram - Diagramme de maintien de la température 

Diagramm zur Temperaturerhaltung - Diagrama de mantenimiento de la temperatura

Al di sopra dei 60°C si elimina qualisiasi rischio di salmonellosi.
Above 60°C, there is no risk for salmonellosis.

Au-dessus de 60°C le risque de salmonellose est éliminé.
Oberhalb von 60°C beseitigt man jegliches Risiko von Salmonelleninfektion.

Por encima de los 60°C, se elimina cualquier riesgo de salmonelosis.

h          h         h         h          h

Componentistica: vedi pag. / Technical  card: see page / Fiches techniques: voir page / Technische karten: Siehe Seite / Tarjetas tecnicas: ver pagina   171
Note Informative: vedi pag. /  Technical information: see page  / Notes d’information: voir page / Hinweise teile: Siehe Seite / Notas informativas: ver pagina  188
Acciaio Inossidabile 18/10 & MDF / Stainless steel 18/10  & MDF / Acier 18/10 & MDF / Edelstahl 18/10 & MDF / Acero 18/10 & MDF

Porta yogurt e verdure
a doppia parete refrigerato

Cod. 511B2840

Double wall refrigeret basin with cover for yoghurt and vegetables.

Plateau réfrigérant double paroi avec cloche pour yaourt et légumes.

Joghurt- und Gemüseschalenhalter, doppelwandig, gekühlt mit Haube.

Porta-yogur y verduras con doble pared refrigerada con campana.

cm 46
cm 64

cm 30



Composizione
Cod. 5BP11065

1 BACINELLA GN PC 1/1 h 65
Gastronorm basin
Bac gastronorm

Durchbrochener basis
Cubeta gastrónomic
Cod. FBAF2840

2 BACINELLE GN 2/8 h 40 
SOVRAPP. C/FORCELLE

GN stackable basin with hooks
Bac GN superposable avec crochets

Schüssel GN stapelbar mit 
Aufnahmegabeln für Haube

Cuenco GN superpuesto con asas
Cod. 5BA28040 

2 BACINELLE GN 2/8 h 40
Gastronorm basin
Bac gastronorm

Durchbrochener basis
Cubeta gastrónomic
Cod. 5FP11000

1 FALSO FONDO GN PC 1/1 h 65 
FORATO

PC Perforated false bottom
Faux fond percé PC

Gelochter falscher Boden PC
Doble fondo perforado PC

Cod. 97150276
4 GEL PACK cm. 20x9,8

Refrigerating brick
Briquette réfrigerante

Kühlakku
Refrigerado

Cod. 97150112
1 CUPOLA RETT. APRIBILE PC

Rectangular dome lid
Cloche rectangulaire

Rolltop
Campana rectangular
Cod. 9715B751

1 BASE BASSA IN MDF
Low base

Base basse
Niedrigen Basis

Base baja
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Temperatura / Temperature / Température / Temperatur / Temperá (°C)

Tempo / Time / Temps / Zeit / Tiempo (h)

Diagramma del mantenimento della temperatura
Temperature maintenance diagram - Diagramme de maintien de la température 

Diagramm zur Temperaturerhaltung - Diagrama de mantenimiento de la temperatura

Al di sopra dei 60°C si elimina qualisiasi rischio di salmonellosi.
Above 60°C, there is no risk for salmonellosis.

Au-dessus de 60°C le risque de salmonellose est éliminé.
Oberhalb von 60°C beseitigt man jegliches Risiko von Salmonelleninfektion.

Por encima de los 60°C, se elimina cualquier riesgo de salmonelosis.

h          h         h         h          h

Componentistica: vedi pag. / Technical  card: see page / Fiches techniques: voir page / Technische karten: Siehe Seite / Tarjetas tecnicas: ver pagina   171
Note Informative: vedi pag. /  Technical information: see page  / Notes d’information: voir page / Hinweise teile: Siehe Seite / Notas informativas: ver pagina  188
Acciaio Inossidabile 18/10 & MDF / Stainless steel 18/10  & MDF / Acier 18/10 & MDF / Edelstahl 18/10 & MDF / Acero 18/10 & MDF

Porta verdure
refrigerato

Cod. 511B2820

Refrigerated basin with cover for vegetables.

Plateau légumes réfrigérant avec cloche.

Gemüseschalenhalter, gekühlt mit Haube.

Porta-verduras refrigerado con campana.

cm 46
cm 64

cm 30



Composizione
Cod. 5BP11065

1 BACINELLA GN PC 1/1 h 65

PC Gastronorm basin

Bac gastronorm PC

Durchbrochener basis PC

Cubeta gastrónomic PC

Cod. 5BFY1120

1 BACINELLA FORATA 

PER PORTA YOGURT

Perforated tray for yoghurt

Plateau percé porte-yaourt

Gelochte Joghurthalterschale

Cuenco perforado para porta-yogur
Cod. 5FP11000

1 FALSO FONDO FORATO PC
Perforated PC false bottom

Faux fond percé PC
Gelochter falscher Boden PC

Doble fondo perforado PC
Cod. 97150276

4 GEL PACK cm. 20x9,8

Refrigerating brick

Briquette réfrigerante

Kühlakku

Refrigerado

Cod. 9715B751

1 BASE BASSA IN MDF

Low base

Base basse

Niedrigen Basis

Base baja
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Temperatura / Temperature / Température / Temperatur / Temperá (°C)

Tempo / Time / Temps / Zeit / Tiempo (h)

Diagramma del mantenimento della temperatura
Temperature maintenance diagram - Diagramme de maintien de la température 

Diagramm zur Temperaturerhaltung - Diagrama de mantenimiento de la temperatura

Al di sopra dei 60°C si elimina qualisiasi rischio di salmonellosi.
Above 60°C, there is no risk for salmonellosis.

Au-dessus de 60°C le risque de salmonellose est éliminé.
Oberhalb von 60°C beseitigt man jegliches Risiko von Salmonelleninfektion.

Por encima de los 60°C, se elimina cualquier riesgo de salmonelosis.

h          h         h         h          h

Componentistica: vedi pag. / Technical  card: see page / Fiches techniques: voir page / Technische karten: Siehe Seite / Tarjetas tecnicas: ver pagina   171
Note Informative: vedi pag. /  Technical information: see page  / Notes d’information: voir page / Hinweise teile: Siehe Seite / Notas informativas: ver pagina  188
Acciaio Inossidabile 18/10 & MDF / Stainless steel 18/10  & MDF / Acier 18/10 & MDF / Edelstahl 18/10 & MDF / Acero 18/10 & MDF

Porta yogurt refrigerato
con 22 spazi
Cod. 511B2900

Refrigeret tray with 22 holes for yoghurt.

Porte-yaourt réfrigérant à 22 trous.

Joghurthalterschale, gekühlt mit 22 Plätzen.

Porta-yogur refrigerado con 22 compartimentos.

cm 46
cm 64

cm 12,2

Ø cm 5,5



Composizione
Cod. FBAF1120 

2 BACINELLA GN 1/1 h 20 
C/FORCELLE

Basin with hooks
Bac avec crochets

Schüssel mit Aufnahmegabeln für 
Haube

Cuenco c/asas
Cod. 5TI11040

2 TEGLIA GN 1/1 h 40
Gastronorm basin
Plat gastronorm

Durchbrochener blech
Fuente gastrónomic
Cod. 5FP11000

2 FALSO FONDO FORATO PC
Perforated PC false bottom

Faux fond percé PC
Gelochter falscher Boden PC

Doble fondo perforado PC
Cod. 97150276

8 GEL PACK cm. 20x9,8
Refrigerating brick

Briquette réfrigerante
Kühlakku

Refrigerado
Cod. 97150112 

2 CUPOLA RETT. APRIBILE PC
Rectangular dome lid
Cloche rectangulaire

Rolltop
Campana rectangular

Cod. 9715B754

1 ALZATA DOPPIA IN MDF

Double deck trays

Plateau double

Doppelte Etagere

De dos pisos
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Temperatura / Temperature / Température / Temperatur / Temperá (°C)

Tempo / Time / Temps / Zeit / Tiempo (h)

Diagramma del mantenimento della temperatura
Temperature maintenance diagram - Diagramme de maintien de la température 

Diagramm zur Temperaturerhaltung - Diagrama de mantenimiento de la temperatura

Al di sopra dei 60°C si elimina qualisiasi rischio di salmonellosi.
Above 60°C, there is no risk for salmonellosis.

Au-dessus de 60°C le risque de salmonellose est éliminé.
Oberhalb von 60°C beseitigt man jegliches Risiko von Salmonelleninfektion.

Por encima de los 60°C, se elimina cualquier riesgo de salmonelosis.

h          h         h         h          h

Componentistica: vedi pag. / Technical  card: see page / Fiches techniques: voir page / Technische karten: Siehe Seite / Tarjetas tecnicas: ver pagina   171
Note Informative: vedi pag. /  Technical information: see page  / Notes d’information: voir page / Hinweise teile: Siehe Seite / Notas informativas: ver pagina  188
Acciaio Inossidabile 18/10 & MDF / Stainless steel 18/10  & MDF / Acier 18/10 & MDF / Edelstahl 18/10 & MDF / Acero 18/10 & MDF

Alzata 2 piani 
con doppia cupola refrigerata

Cod. 511B1054

Refrigerated double deck rectangular trays with covers.

Plateau à deux étages réfrigérés avec cloche.

2 Etagen-Etagere mit rechteckigen Tabletts mit Rolltop, gekühlt.

Presentador de dos pisos refrigerado con doble campana.

cm 59

cm 46

cm 46



Composizione
Cod. 5BA23020

3 BACINELLE GN 2/3 h 20
Gastronorm basin
Bac gastronorm

Durchbrochener basis
Cubeta gastrónomic
Cod. 5BA23040

3 BACINELLE GN 2/3 h 40
Gastronorm basin
Bac gastronorm

Durchbrochener basis
Cubeta gastrónomic ico

Cod. 5FF23000
3 FALSO FONDO FORATO PC

Perforated PC false bottom
Faux fond percé PC

Gelochter falscher Boden PC
Doble fondo perforado PC

Cod. 97150276
6 GEL PACK cm. 20x9,8

Refrigerating brick
Briquette réfrigerante

Kühlakku
Refrigerado

Cod. 9715B775
1 ALZATA 3 PIANI IN MDF

3 levels fixed stand
Etagère fixe 3 niveaux

3-Etagen-Etagere
Presentador de 3 pisos

Optional
Cod. 97150782

CUPOLA PMMA PER BACINELLA 
GN 2/3

cm 36x40x15

PC GN 2/3 basin cover lid.
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Temperatura / Temperature / Température / Temperatur / Temperá (°C)

Tempo / Time / Temps / Zeit / Tiempo (h)

Diagramma del mantenimento della temperatura
Temperature maintenance diagram - Diagramme de maintien de la température 

Diagramm zur Temperaturerhaltung - Diagrama de mantenimiento de la temperatura

Al di sopra dei 60°C si elimina qualisiasi rischio di salmonellosi.
Above 60°C, there is no risk for salmonellosis.

Au-dessus de 60°C le risque de salmonellose est éliminé.
Oberhalb von 60°C beseitigt man jegliches Risiko von Salmonelleninfektion.

Por encima de los 60°C, se elimina cualquier riesgo de salmonelosis.

h          h         h         h          h
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Alzata 3 piani con 
vassoi quadrati 

GN 2/3 refrigerata
Cod. 511B1058

3 levels fixed cooled stand with GN 2/3 squared tray.

Etagère fixe 3 niveaux avec plateaux carrés GN 2/3 (congelée).

3-Etagen-Etagere mit rechteckigen Tabletts GN 2/3 gekühlt.

Presentador de 3 pisos con bandejas cuadradas GN 2/3 refrigerado.

cm 63

cm 38cm 73
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I Neutri Buffet 5 stelle fanno parte di un elegante coordinato di oggetti per le nuove 

tendenze di presentazione e servizio della ristorazione.

The Neutral Buffet line elegantly coordinates the objects for the new presentation 

trend of catering and service.

Esaltano una perfetta esposizione degli alimenti: cupola e coperchi proteggono gli i 

cibi da agenti esterni secondo le normative igieniche europee.

The Neutral Buffet line magnifies foodstuff presentation: the lids and covers 

preserves it from outside contamination according to the European hygienic norms.
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Composizione
Cod. FBAF1120 

1 BACINELLA GN 1/1 h 20 

C/FORCELLA

Gastronorm basin with hooks

Bac gastronorm avec crochets

Durchbrochener basis mit 

Aufnahmegabeln für Haube

Cubeta gastrónomic con asas

Cod. 97150112 

1 CUPOLA RETT. APRIBILE PC

Rectangular dome lid

Cloche rectangulaire

Rolltop

Campana rectangular

Cod. 9715B751

1 BASE BASSA IN MDF

Low base

Base basse

Niedrigen Basis

Base baja
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Vassoio rettangolare 
pasticceria con cupola

Cod. 511B0920

Rectangular tray with cover for pastries.

Plateau rectangulaire à pâtisserie.

Rechteckiges tablett 1/1 mit rolltop.

Bandeja rectangular para pastelería.

cm 46

cm 64

cm 30



Composizione
Cod. FBAF1120

1 BACINELLA GN 1/1 h 20 

C/FORCELLA

Gastronorm basin with hooks

Bac gastronorm avec crochets

Durchbrochener basis mit 

Aufnahmegabeln für Haube

Cubeta gastrónomic con asas

Cod. 97150174

1 TAGLIERE IN POLIPROPILENE

NERO cm 50x30x2,3

Polypropilene board

Hachoir en polypropylène

Küchenbrett aus polypropylen

Tabla en polipropileno

Cod. 97150112 

1 CUPOLA RETT. APRIBILE PC

Rectangular dome lid

Cloche rectangulaire

Rolltop

Campana rectangular

Cod. 9715B751

1 BASE BASSA IN MDF

Low base

Base basse

Niedrigen Basis

Base baja
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Vassoio per formaggi con 
tagliere in polietilene

ad alta resistenza
Cod. 511B0940

Rectangular cheese tray with non-deformable polyethylene board.

 Plateau à fromages avec planche à découper en polyéthylène.

Rechteckiges Kaesetablett 1/1 aus Polyethylen mit Rolltop , hoher Widerstand.

Bandeja rectangular para queso con tabla de polietileno.

cm 46

cm 64

cm 30



Composizione
Cod. 5TI11040 

1 TEGLIA 1/1 h 40
Gastronorm basin
Plat gastronorm

Durchbrochener blech
Fuente gastrónomic

Cod. L7150760
1 CESTA PANE PAGLIA 

C/FORCELLE
Paill bread basket with hooks
Corbeille a pain avec crochets

Brotkorb mit Aufnahmegabeln für Haub
Cesto para el pan con asas

Cod. 97150112 
1 CUPOLA RETT. APRIBILE PC

Rectangular dome lid
Cloche rectangulaire

Rolltop
Campana rectangular

Cod. 9715B751
1 BASE BASSA IN MDF

Low base
Base basse

Niedrigen Basis
Base baja

Cod. L7150759
1 CESTA PANE WENGE

C/FORCELLE
Wenge bread basket with hooks
Corbeille a pain avec crochets

Brotkorb mit Aufnahmegabeln für Haub
Cesto para el pan con asas
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Cesta pane color paglia
con cupola
Cod. 511B6700

Paill bread basket with cover.

Corbeille à pain avec cloche.

Brotkorb mit Haube.

Cesto para el pan con campana.

cm 46

cm 64

cm 37

Cesta pane color wenge
con cupola
Cod. 511B6900

Wenge bread basket with cover.
Corbeille à pain avec cloche.

Brotkorb mit Haube.
Cesto para el pan con campana.



Composizione
Cod. 5TI11020 

1 TEGLIA GN 1/1 h 20
Gastronorm basin
Plat gastronorm

Durchbrochener blech
Fuente gastrónomic

Cod. 97150164
1 TAGLIERE PANE 

IN LEGNO NATURALE
Wood bread board

Planche en hêtre a couper le pain
Schneidbrett aus Buche

Tabla de haya de cortar pan
Cod. 9715B751

1 BASE BASSA IN MDF
Low base

Base basse
Niedrigen Basis

Base baja

Optional
Cod. 741000EM

COLTELLO PANE PROFESSIONAL 
cm. 20                     

Professional bread kinife.
Cod. 741000E5

COLTELLO PANE PROFESSIONAL 
cm. 28                     

Professional bread kinife.
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cm 46
cm 64

cm 16,2

Tagliere pane 
in legno naturale

Cod. 511B6800

Bread board.

Planche à couper le pain.

Scneidbrett.

Tabla de cortar pan.

Optional

Coltello pane • B
rea
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Composizione
Cod. 30595559 

1 VASCA CHAFING DISH 1/1 h 110

Chafing dish basin

Bac de chauffe-plats

Chafing Dish basis

Recipiente calientaplatos

Cod. 5TFC1140

1 TEGLIA FORATA 

PER PORTA CHAMPAGNE

Perforated tray for champagne

Plateau rectangulaire pour champagne

Gelochtes Blech für Champagner-Kübel

Fuente perforada para porta-champagne

Cod. F1132600

2 PENTOLE PORTA 

CHAMPAGNE Lt 7

Champagne pot

Bain-marie gastronorm Marmite pour 

champagne 

Champagner-Kübel

Cubo porta-champagne

Cod. 9715B751

1 BASE BASSA IN MDF

Low base

Base basse

Niedrigen Basis

Base baja
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cm 46

cm 64

cm 21

Porta champagne /
Doppia punch bowl

7,0 Lt
Cod. 511B2600

Champagne holder - Double punch bowl.

Plateau pour champagne - Double punch bowl.

Champagner-Kübel – Doppeltes Punch Bowl.

Porta-champagne - Doble punch bowl.

Ø cm 22



Composizione
Cod. 30595559 

1 VASCA BAGNOMARIA 

PER CHAFING DISH 1/1 h 110

Gastronorm bain marie basin

Bac de bain-marie GN

Wasserbad-Wanne GN

Recipiente baño-maría GN 

Cod. FBAF2865 

2 BACINELLE GN 2/8 h 65 

C/FORCELLA

Gastronorm basin with hooks

Bac gastronorm avec crochets

Durchbrochener basis mit 

Aufnahmegabeln für Haub

Cubeta gastrónomic con asas

Cod. 5BA28065 

2 BACINELLE GN 2/8 h 65

Gastronorm basin

Bac gastronorm

Durchbrochener basis

Cubeta gastrónomic

Cod. 97150112

1 CUPOLA RETT. APRIBILE PC

Rectangular dome lid

Cloche rectangulaire

Rolltop

Campana rectangular

Cod. 9715B751

1 BASE BASSA IN MDF

Low base

Base basse

Niedrigen Basis

Base baja
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Vassoio 
porta posate
Cod. 511B3900

Cutlery containers.

Plateau double en bois.

Besteckschalen-Aufnahmetablett.

Bandeja porta-cubiertos.

cm 46

cm 64

cm 30
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Portaciotole
24 pz.

ciotola in vetro Ø cm 12
Cod. 511B3424

Chinaware (glass) holder.

 Porte-bols en verre.

Schuesselset 24 tlg.

Porta-cuencos en vidrio.

cm 15 cm 30

cm 36

Composizione
Cod. 97200099

24 CIOTOLE IN VETRO 

Ø cm. 12

Glass bowls 

Bols en verre

Glasschuessel

Cuencos en vidrio

Cod. 9715B798

1 BASE PER PORTACIOTOLE 24 PZ

Glassholder 

Base pour porte-bols

Tablett für Glasschuessel

Base por pota-cuencos 
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Portaciotole
36 pz.

ciotola in vetro Ø cm 6
Cod. 511B3436

Chinaware (glass) holder.

 Porte-bols en verre.

Schuesselset 36 tlg.

Porta-cuencos en vidrio.

cm 10
cm 19

cm 26

Composizione
Cod. 97200098

36 CIOTOLE IN VETRO 

Ø cm. 6

Glass bowls 

Bols en verre

Glasschuessel

Cuencos en vidrio

Cod. 9715B799

1 BASE PER PORTACIOTOLE 36 PZ

Glassholder 

Base pour porte-bols

Tablett für Glasschuessel

Base por pota-cuencos 



Composizione
Cod. FBAF1120 

2 BACINELLE GN 1/1 h 20 

C/FORCELLA

Gastronorm bain marie with hooks

Bain-marie gastronorm avec crochets

Bain marie gastronorm mit 

Aufnahmegabeln für Haub

Baño maria gastronomico con asas

Cod. 97150112

2 CUPOLE RETT. APRIBILE PC

Rectangular dome lid

Cloche rectangulaire

Rolltop

Campana rectangular

Cod. 9715B754

1 ALZATA DOPPIA IN MDF

Double deck trays

Plateau double

Doppelte Etagere

De dos pisos
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Alzata 2 piani con doppia cupola
con vassoi per pasticceria

Cod. 511B1055

Double deck rectangular trays with covers for pastries.

Plateau à 2 étages avec plateaux rectangulaires pour pâtisserie et double cloche.

2 Etagen-Etagere mit rechteckigen Tabletts für Backwaren mit doppelter Haube.

De 2 pisos con bandejas rectangulares para pasteles con doble campana.

cm 59

cm 46

cm 46



Composizione
Cod. 5TIR1120

1 TEGLIA GN 1/1 h 20 

C/RINGHIERE

GN tray with edges

Plat GN avec bords

Blech GN mit Seitenbügeln

Fuente GN con bordes

Cod. 5TIR1140

1 TEGLIA GN 1/1 h 40 

C/RINGHIERE

GN tray with edges

Plat GN avec bords

Bain-marie deckel mit schlitz

Baño maria gastronomico

Cod. 9715B754

1 ALZATA DOPPIA IN MDF

Double deck trays

Plateau double

Doppelte Etagere

De dos pisos
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Porta frutta
a 2 piani

Cod. 511B1056

Double deck trays for fruit.

Fruitier à 2 étages avec base en Mdf.

2 Etagen-Obstschale mit Mdf basis.

Frutero de 2 pisos con base de Mdf.

cm 59

cm 46

cm 33



Composizione
Cod. 5BA23020

3 BACINELLE GN 2/3 h 20

Gastronorm basin

Bac gastronorm

Durchbrochener basis

Cubeta gastrónomic

Cod. 9715B775

1 ALZATA 3 PIANI IN MDF

3 levels fixed stand

Etagère fixe 3 niveaux

3-Etagen-Etagere

Presentador de 3 pisos

Optional
Cod. 97150782

CUPOLA PMMA PER BACINELLA 
GN 2/3

cm 36x40x15

PC GN 2/3 basin cover lid.
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Alzata 3 piani con 
vassoi quadrati 

GN 2/3
Cod. 511B1057

3 levels fixed stand with GN 2/3 squared tray.

Etagère fixe 3 niveaux avec plateaux carrés GN 2/3.

3-Etagen-Etagere mit rechteckigen Tabletts GN 2/3.

Presentador de 3 pisos con bandejas cuadradas GN 2/3.

cm 63

cm 38cm 73
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I Distributori Buffet montano rubinetti Tomlinson di elevata qualità riconosciuta 

a livello internazionale, sono facilmente rintracciabili e sostituibili in tutti i paesi.

Buffet Dispensers are provided with premium quality Tomlinson taps, 

internationally recognized. Taps are easily available in each country.

DISTRIBUTORE
BEVANDE
CALDE:
è studiato per mantenere la temperatura costante di latte, caffè, acqua, the, ecc.

Avvertenza: i liquidi devono essere immessi nel distributore già alla temperatura 

desiderata.

HOT DRINK DISPENSER:

had been designed to maintain the temperature of the content.

Attention : liquids shall be put into the container at the wanted temperature.

DISTRIBUTORE
SUCCHI E
BEVANDE:
è caratterizzato da un contenitore in policarbonato dotato di colonna refrigerante.

JUICE AND DRINK DISPENSER:

 it has a polycarbonate dispenser with refrigerating pipe for ice cubes.

DISTRIBUTORE
CEREALI E
MUESLI
dotato di mulino porzionatore.

CEREAL DISPENSER:

with mill scoop.
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Composizione
Cod. F0959524 

1 DISTRIB. BEVANDE CALDE 
C/MANIGLIA cm. 24 Lt 8

Hot drink dispenser 
Distributeur de boissons chaudes

Spender für warme getränke 
Rejilla para dispensador

Cod. 5BA16020 
1 BACINELLA GN 1/6 h 20

Gastronorm basin
Bac gastronorm

Durchbrochener basis
Cubeta gastrónomic
Cod. 50902613

1 GRIGLIA 1/6 PER DISTRIBUTORE
Grill for dispenser.

Grille pour distributeur
Rost für Getränkedispenser
Baño maria gastronomico

Cod. 50959522
1 COPERCHIO PER

 DISTRIBUTORE LATTE SAMOVAR
Lid for Samovar milk dispenser

Couvercle pour distributeur à lait 
Samovar

Deckel für Milchdispenser Samovar
Tapa para dispensador de leche Samovar

Cod. 97150221
1 RUBINETTO SMONTABILE 

IN PPL TOMLINSON
Tomlinson PPL faucet

Robinet démontable en PPL Tomlinson
Abnehmbarer hahn aus PPL Tomlinson
Grifo desmontable de PPL Tomlinson

Cod. 97150119*
1 RESISTENZA ELETTRICA

C/REGOLATORE
230V 240 W

Eletric resistance
Résistance éléctrique

Elektrischer Widerstand
Resistencia eléctrrica
Cod. H2959523

1 PORTA RESISTENZA
Stand for electric resistance

Porte- résistance électrique chauffante
Halter fuer elektrischen Widerstand

Porta- resistencia eléctrica
Cod. 9715B758

1 STRUTT. IN MDF PER DISTRIB. 
BEVANDE CALDE

Structure for hot drink dispenser
Struct. pour distrib. à boissons chaudes
Struktur für warme Getränke Dispenser

Estructura para disp. de bebidas calientes
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Distributore bevande 
calde corredato di resistenza

elettrica con selettore
230 Volt 240 Watt

Ø cm. 24  Lt 8
Cod. 511B9527

Hot drinks dispenser provided with electric resistance.
Distributeurs de boissons chaudes avec résistance électrique.

Spender für warme getränke ausgestattet mit elektrischer heizung.
Distrbuidores de bebidas calientes con resistencia eléctrica.

*

cm 25cm 46

cm 61

Power Max

Power Min

Temperatura / Temperature / Température / Temperatur / Temperá (°C)

Tempo / Time / Temps / Zeit / Tiempo (h)

Diagramma del mantenimento della temperatura
Temperature maintenance diagram - Diagramme de maintien de la température 

Diagramm zur Temperaturerhaltung - Diagrama de mantenimiento de la temperatura

Al di sopra dei 60°C si elimina qualisiasi rischio di salmonellosi.
Above 60°C, there is no risk for salmonellosis.

Au-dessus de 60°C le risque de salmonellose est éliminé.
Oberhalb von 60°C beseitigt man jegliches Risiko von Salmonelleninfektion.

Por encima de los 60°C, se elimina cualquier riesgo de salmonelosis.

h          h         h         h          h



Composizione
Cod. 97150039 

1 CONTENITORE BEVANDE 
COMPLETO DI RUBINETTO 

TOMLINSON
cm. 20 Lt 9,5

Juice dispenser with Tomlisontap
Fontaine à jus de fruits avec robinet 

Tomlinson
Saftspender mit Tomlinsonshahn

Surtidor de zumos con grifo Tomlinson
Cod. 50955421

1 COPERCHIO C/POMOLO 
cm. 20

Lid with knob
Couvercle avec pommeau

Deckel mit Griff
Tapa con agarradera
Cod. 93191076

1 PERNO DI BLOCCAGGIO 
Lockpin

Pivot de blocage du distributeur
Stecknadel

Pin de cierre
Cod. 5BA16020

1 BACINELLA GN 1/6 h 20 
Gastronorm basin
Bac gastronorm

Durchbrochener basis
Cubeta gastrónomic
Cod. 50902613

1 GRIGLIA 1/6 PER DISTRIBUTORE
Grill for dispenser.

Grille pour distributeur
Rost für Getränkedispenser
Baño maria gastronomico

Cod. 9715B757
1 STRUTTURA IN MDF PER 

DISTRIBUTORE SUCCHI
Structure for juice dispenser.

Structure pour distributeur à jus
Struktur für Saftdispenser

Estructura para dispensador de zumos

Novità
Cod. L7150248  Ø cm 5  lungh cm 35

TUBO REFRIGERANTE                   
Refrigerant tube.
Cod. 97150248

ANELLO PER TUBO REFRIGERANTE                   
Ring for refrigerant tube.
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Acciaio Inossidabile 18/10 & MDF / Stainless steel 18/10  & MDF / Acier 18/10 & MDF / Edelstahl 18/10 & MDF / Acero 18/10 & MDF

cm 25

cm 46

cm 67

Distributore succhi e bevande
con colonna refrigerante
e rubinetto Tomlinson 

Ø cm. 20  Lt 9,5
Cod. 511B5420

Juice and cold drink dispenser with refrigerating pipe for ice cubes.

Fontaine à jus de fruits simple paroi et colonne porte-glaçons.

Spender für Saft und kalte Getränke.

Surtidor de zumos y bebidas con tubo para hielo y grifo Tomlinson.

Temperatura / Temperature / Température / Temperatur / Temperá (°C)

Tempo / Time / Temps / Zeit / Tiempo (h)

Grafico temperatura distributore succhi 
Ø cm. 16 - 4,5 lt. / Ø cm. 20 - 9,5 lt.

Temperature diagram juice dispenser - Diagramme de la température Fontaine à jus de fruits
Diagramm zur Temperaturer saftspender - Diagrama de la temperatura surtidor de zumos

Al di sotto dei 10°C si elimina qualisiasi rischio di salmonellosi.
Below 10°C, there is no risk for salmonellosis.

Au-dessous de 10°C le risque de salmonellose est éliminé.
Unterhalb von 10°C beseitigt man jegliches Risiko von Salmonelleninfektion.

Por debajo de los 10°C, se elimina cualquier riesgo de salmonelosis.

h          h         h          h          h0 21
0°

5°

10°

15°

43

20°

25°

Senza colonna refrigerante
Without refrigerating pipe for ice cubes - Sans colonne porte-glaçons
Ohne doppelwandige säule - Sin tubo para hielo
Con colonna refrigerante
With refrigerating pipe for ice cubes - Avec colonne porte-glaçons
Mit doppelwandiger säule - Con tubo para hielo
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Acciaio Inossidabile 18/10 & MDF / Stainless steel 18/10 & MDF / Acier 18/10 & MDF / Edelstahl 18/10 & MDF / Acero 18/10 & MDF

Composizione
Cod. 97150038

1 CONTENITORE BEVANDE 
COMPLETO DI RUBINETTO 

TOMLINSON
cm. 16 Lt 4,5

Juice dispenser with Tomlisontap
Fontaine à jus de fruits avec robinet 

Tomlinson
Saftspender mit Tomlinsonshahn

Surtidor de zumos con grifo Tomlinson
Cod. 50955417

1 COPERCHIO C/POMOLO 
cm. 16

Lid with knob
Deckel mit Griff

Bain-marie deckel mit schlitz
Tapa con agarradera
Cod. 93191076

1 PERNO DI BLOCCAGGIO 
Lockpin

Pivot de blocage du distributeur
Stecknadel

Pin de cierre
Cod. 5BA16020

1 BACINELLA GN 1/6 h 20 
Gastronorm basin
Bac gastronorm

Durchbrochener basis
Cubeta gastrónomic
Cod. 50902613

1 GRIGLIA 1/6 PER DISTRIBUTORE
Grill for dispenser.

Grille pour distributeur
Rost für Getränkedispenser
Baño maria gastronomico

Cod. 9715B767
1 STRUTTURA IN MDF PER 

DISTRIBUTORE SUCCHI
Structure for juice dispenser.

Structure pour distributeur à jus
Struktur für Saftdispenser

Estructura para dispensador de zumos

Novità
Cod. L7150247  Ø cm 5  lungh cm 27,5

TUBO REFRIGERANTE                   
Refrigerant tube.
Cod. 97150247

ANELLO PER TUBO REFRIGERANTE                   
Ring for refrigerant tube.

Distributore succhi e bevande
con colonna refrigerante
e rubinetto Tomlinson 

Ø cm. 16  Lt 4,5
Cod. 511B5413

Juice and cold drink dispenser with refrigerating pipe for ice cubes.

Fontaine à jus de fruits simple paroi et colonne porte-glaçons.

Spender für Saft und kalte Getränke.

Surtidor de zumos y bebidas con tubo para hielo y grifo Tomlinson.

cm 25

cm 46

cm 60
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Acciaio Inossidabile 18/10 & MDF / Stainless steel 18/10  & MDF / Acier 18/10 & MDF / Edelstahl 18/10 & MDF / Acero 18/10 & MDF

Composizione
Cod. 97150038

2 CONTENITORE BEVANDE 
COMPLETO DI RUBINETTO 

TOMLINSON
cm. 16 Lt 4,5X2

Juice dispenser with Tomlisontap
Fontaine à jus de fruits avec robinet 

Tomlinson
Saftspender mit Tomlinsonshahn

Surtidor de zumos con grifo Tomlinson
Cod. 50955417

2 COPERCHI C/POMOLO 
cm. 16

Lid with knob
Deckel mit Griff

Bain-marie deckel mit schlitz
Tapa con agarradera
Cod. 93191076

2 PERNO DI BLOCCAGGIO 
Lockpins

Pivot de blocage du distributeur
Stecknadel

Pin de cierre
Cod. 5BA16020

2 BACINELLE GN 1/6 h 20 
Gastronorm basin
Bac gastronorm

Durchbrochener basis
Cubeta gastrónomic
Cod. 50902613

2 GRIGLIE 1/6 PER DISTRIBUTORE
Grill for dispenser.

Grille pour distributeur
Rost für Getränkedispenser
Baño maria gastronomico

Cod. 9715B768
1 STRUTTURA IN MDF DOPPIA PER 

DISTRIBUTORE SUCCHI
Double structure for juice dispenser.

Structure double pour distributeur à jus
Doppelte struktur für Saftdispenser

Estructura doble para dispensador de 
zumos

Novità
Cod. L7150247  Ø cm 5  lungh cm 27,5

TUBO REFRIGERANTE                   
Refrigerant tube.
Cod. 97150247

ANELLO PER TUBO REFRIGERANTE                   
Ring for refrigerant tube.

Distributore doppio succhi 
e bevande con colonna refrigerante

e rubinetto Tomlinson 
Ø cm. 16  Lt 4,5x2
Cod. 511B5416

Double juice and cold drink dispenser with refrigerating pipe for ice cubes.

Fontaine à jus de fruits simple paroi et colonne porte-glaçons, double.

Doppelter Spender für Saft und kalte Getränke

Surtidor de zumos y bebidas doble con tubo para hielo y grifo Tomlinson.

cm 51
cm 46

cm 60



Composizione

DISTRIBUTORE
Ø cm. 18

Cod. 97150052 
1 DISTRIBUTORE CEREALI 

C/COPERCHIO cm.18 Lt 8
Cereal dispenser with lid

Distributeur à céréales avec couvercle
Cerealien-Spender mit Deckel

Dispensador de cereales con tapa
Cod. 5BA28020

1 BACINELLA 2/8 h 20 
Gastronorm basin
Bac gastronorm

Durchbrochener basis
Cubeta gastrónomic
Cod. 9715B756

1 STRUTTURA IN MDF PER 
DISTRIBUTORE CEREALI
Structure for cereal dispenser

Structure pour distributeur à céréales
Struktur für Cerealien-Spender

Estructura para dispensador de cereales

DISTRIBUTORE DOPPIO 
Ø cm. 18

Cod. 97150052 
2 DISTRIBUTORI CEREALI 
C/COPERCHI cm.18 Lt 8x2

Cereal dispenser with lid
Distributeur à céréales avec couvercle

Cerealien-Spender mit Deckel
Dispensador de cereales con tapa

Cod. 5BA28020
2 BACINELLA 2/8 h 20

Gastronorm basin
Bac gastronorm

Durchbrochener basis
Cubeta gastrónomic
Cod. 9715B769

1 STRUTTURA IN MDF DOPPIA PER 
DISTRIBUTORE CEREALI

Double structure for cereal dispenser
Structure double pour distributeur à 

céréales
Doppelte Struktur für Cerealien-Spender

Estructura doble para dispensador de 
cereales

Distributore 
cereali

Ø cm. 18  Lt 8
Cod. 511B9818

Cereal dispenser.

Distributeur à céréales.

Cerealien-Spender.

Dispensador de cereales.



D
is

tr
ib

ut
or

i D
is

pe
ns

er
s

made in
Italy

71
Componentistica: vedi pag. / Technical  card: see page / Fiches techniques: voir page / Technische karten: Siehe Seite / Tarjetas tecnicas: ver pagina   171
Note Informative: vedi pag. /  Technical information: see page  / Notes d’information: voir page / Hinweise teile: Siehe Seite / Notas informativas: ver pagina  188
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cm 25

cm 46

cm 66

Distributore 
cereali

Ø cm. 18  Lt 8
Cod. 511B9818

Cereal dispenser.

Distributeur à céréales.

Cerealien-Spender.

Dispensador de cereales.

cm 51
cm 46

cm 66

Distributore 
doppio cereali

Ø cm. 18  Lt 8x2
Cod. 511B9819

Double cereal dispenser.

Distributeur double à céréales.

Doppelter Cerealien-Spender.

Dispensador doble de cereales.
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Chafing dish rettangolare GN 1/1 con 
piano in acciaio con chiusura a frizione

Cod. 5113F555  
Rectangular chafing dish 1/1 stainless steel border, friction closing.

Chafing dish rect. GN 1/1 avec protection en acier de la base et fermeture à friction.
Chafing Dish mit Edelstahlrand, rechteckig GN 1/1 mit Kupplungsschliessung.

Cubeta GN 1/1 con plancha superior en hacero con cierre con fricción.

Porta verdure 4 scomparti riscaldato con 
piano in acciaio con chiusura a frizione

Cod. 5113F810
Vegetables heating basin, 4 sectors with stainless steel border friction closing.
Porte-aliments pour légumes, 4 compart. complet réchauffé et protect. en acier de la base et 

fermeture à friction.
Halter für Gemüseschalen mit Edelstahlrand , 4-fach, komplett, beheizt mit Kupplungsschliessung.

Porta-verduras con 4 compart. completo calentado con plancha super en acero con cierre con fricción.

cm 46

cm 64

cm 58

cm 46

cm 64

cm 58

Composizione
Cod. D05B5559 
1 VASCA BAGNOMARIA 
1/1 h110
GN bain marie basin
Cod. D05B5558
1 COPER. RETT. GN
C/POMOLO
GN lid with knob 
Cod. 5BA11065
1 BACINELLA GN 1/1 h 65
Gastronorm basin
Cod. 97200078
2 FORNELLETTI INOX
Stainless steel burner holder

Cod. 97200089
2 SUPPORTI PER 
FORNELLETTI INOX
Holder for stainless steel burner
Cod. 97150752
1 BASE ALTA IN MDF 
C/PIANO IN ACCIAIO
High stand in mdf with steel border
Optional
IL CHAFING DISH È PREDISPOSTO 
PER LA RESISTENZA ELETTRICA 
CON REGOLATORE
Cod. 97150118 230 Volt 700 Watt
The chafing dish can use a heater.

Composizione
Cod. D05B5559 
1 VASCA BAGNOMARIA 
1/1 h110
GN bain marie basin
Cod. D05B5558
1 COPER. RETT. GN
C/POMOLO
GN lid with knob
Cod. 5BA28065
4 BACINELLE GN 2/8 h 65
Gastronorm basin
Cod. 97200078
2 FORNELLETI INOX
Stainless steel burner holder

Cod. 97200089
2 SUPPORTI PER 
FORNELLETTI INOX
Holder for stainless steel burner
Cod. 97150752
BASE ALTA IN MDF 
C/PIANO IN ACCIAIO
High stand in mdf with steel border

Optional
IL PORTAVERDURE È 
PREDISPOSTO PER LA RESISTENZA 
ELETTRICA CON REGOLATORE
Cod. 97150118 230 Volt 700 Watt
The basin for vegetables can use a heater.




























































































































































